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It (dissertation)

Les 1nstitutions républicaines romaines de la Deuxi¢me guerre
punique a Auguste

ouU

I (commentaire)

En outre, un édit circulait 4 travers toute la province, ordonnant aux notables de
chaque cité de se rendre a4 Ephése pour y rencontrer Sylla 4 un jour fixé. Et, quand ils
furent rassemblés, il leur adressa du haut de son tribunal la harangue suivante :

« La premigre fois que nous sommes venus en Asic avec une armée, c’était
quand le roi Antiochos ravageait votre pays. Aprés D’avoir chassé et fixé I’Halys et le
Tauros comme frontieres de son royaume, nous ne nous sommes pas emparés de vous, qui
étiez sortis de sa dépendance pour passer sous la ndtre, et nous vous avons accordé
I’autonomie, a I’exception de ceux d’entre vous que nous avons donnés & Eumene et aux
Rhodiens, nos alliés, non pour &tre leurs tributaires, mais pour bénéficier de leur
patronage. En voici une preuve : comme les [yciens avaient a se plaindre des Rhodiens,
nous les avons séparés. Voila quelle a ét€ notre conduite a votre égard. Mais vous, quand
Attale Philometor nous eut laissé son royaume par testament, vous avez combattu pendant
qualre ans contre nous aux cdtés d’ Aristonicos, jusqu’au jour oll, Aristonicos capturé, la
plupart d’entre vous se retrouverent dans une situation désespérée et en proie a la peur. Et
bien que telle fit votre situation et que néanmoins en vingt-quatre années vous fussiez
arrivés a un haut degré d’enrichissement personnel et d’embellissement de vos édifices
tant privés que publics, la paix et la vie facile vous ont poussés & laisser éclater de nouveau
volre arrogance et, ayant observé que nous étions absorbés par la situation en Italie,
certains d’entre vous ont appelé Mithridate, tandis que d’autres lui apportaient leur
concours aprés son arrivée. Mais le plus abominable de tout, ¢’est que vous vous &tes
engagés envers lui a tuer, en une seule journée, tous les Italiens, avec les meéres et leurs
enfants, sans méme épargner, par égard pour vos dieux, ceux qui s’étaient réfugiés dans
les sanctuaires. Pour ces crimes, vous avez été chatiés dans une certaine mesure par
Mithridate lui-méme, qui s’est montré déloyal envers vous, qui vous a gavés de massacres
et de confiscations, qui a procédé a des redistributions de terres, a des remises de dettes, a
des libérations d’esclaves, a I’établissement de régimes tyranniques dans quelques cités, et
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qui a multiplié les bandes de brigands sur terre et sur mer, si bien qu’il ne vous a pas fallu
longtemps pour faire la différence, par expérience, entre les patrons que vous aviez choisis
et ceux qu’ils remplagaient. Ceux qui ont été a I’origine de tout cela ont subi de notre part
aussi un chatiment sérieux. Mais il faut également vous infliger un chatiment collectif,
puisque vous avez accompli de tels crimes. 11 efit €t€ raisonnable qu’il fiit & 1a mesure des
crimes que vous avez commis, et plaise au ciel qu’a I’avenir les Romains n’aient méme
plus a envisager I'’hypothése de massacres impies, de confiscations inconsidérées,
d’insurrections d’esclaves et d’autres actes barbares. Mais, par la volonté d’épargner la
nation ainsi que le nom des Grecs et leur renommée en Asie, tout autant que la bonne
réputation des Romains, qui est ce qu’ils ont de plus cher au monde, je vous inflige comme
seule sanction de nous verser sur-le-champ le tribut de cing années ainsi qu’une indemnité
de guerre, pour me défrayer aussi bien des dépenses déja engagées que de celles que
J’aurai a faire pour régler les séquelles de la guerre. C’est moi qui répartirai cet impot entre
vous, cité par cité, qui fixerai une date limite pour les versements, et qui chatierai comme
des ennemis ceux qui ne I’auront pas respectée. »

Sur ces mots, Sylla répartit ’amende entre les délégués et envoya des gens
recueillir les fonds. Les cités étaient dépourvues de moyens et empruntaient a des taux
élevés : elles donnaient en gage aux créanciers les unes leurs théitres, les autres leurs
gymnases, ou leurs remparts, ou leurs ports ou tout autre édifice public, tandis que les
soldats pressaient brutalement le mouvement. C’est ainsi qu’on récoltait les fonds pour
Sylla, et I’ Asie avait sa ration de maux.

APPIEN, Histoire romaine, XII, 252-261
(trad. P. Goukowsky légérement modifiée)
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M8 (commentaire de documents)

La cathédrale de Reims

Les 4 documents ci-joints ont €té dessinés sous les ordres d’Eugéne Viollet-le-Duc de

1850 4 1870.
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2. Fagade occidentale
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W) (dissertation)

Les villes en occident, Xe-XVe siecle

3/3



U.F.R. des Sciences Humaines
Département d’Histoire

UNIVERSITE DE BOURGOGNE kakksgokkk

LICENCE 2™ année
SESSION 2 - JUIN 2018

Intitul¢ de I’épreuve écrite : UE7 — Fondamentale 2 (S4)
Histoire moderne

Date, horaire de U'épreuye : Vendredi 22 juin 2018

8h a 12h

Salle 201
Responsable du sujet : M. SALVADORI Philippe
Durée de ’épreuye : 4 heures
Indications : Le sujet comporte 2 pages recto verso et

numérotées de 1/2 a 2/2.

Assurez-vous que cet exemplaire est complet.

1 Consigne :

| Le candidat traitera, au choix, I’un des deux sujets suivants
{sur la copie d’examen.

1/2



I (dlissertation)

La population de la France au XVllle siccle

ou

Ji 22 (dissertation)

Bourgeois et nobles dans la France du XVIlle siécle
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B (dissertation)

Les sociétés d’ Europe Occidentale (1945-1970)
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I. Questions (8 points)

Citez un auteur qui exerca une forte influence sur Michelet.
2. Quel est le grand antiquisant allemand du XIX® siécle ?

Donnez un exemple d’ouvrage d’histoire factuelle jugé archaique par Lucien
Febvre.

4. Citez un géographe frangais qui a partagé des intéréts communs avec les historiens
des Annales.

Quelle thématique d’origine anthropologique les historiens ont-ils récupérée ?
Quelle pourrait &tre la définition d’une structure en histoire 7

Sur quel type d’archives Arlette Farge travaille-t-elle ?

0 N o

Quelle solution Gérard Noiriel propose-t-il 4 la « crise de 1’histoire » 7

I1. Rédaction (12 points)

L’histoire culturelle est-elle la version contemporaine de I’histoire totale ?
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numérotées de 1/2 a 2/2.

Assurez-vous que cet exemplaire est complet.
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Questions

1-

Montrez, a l'aide d’exemples tirés de la littérature sociologique,
anthropologique et historique, que la famille est une institution que I’on
retrouve dans toutes les sociétés sous des formes trés différentes. ( /10)

Nustrez la diversité des groupes de voisinage. ( /5)

Le don dans les sociétés traditionnelles et dans les sociétés occidentales
contemporaines : points communs et différences. ( /5)
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Assurez-vous que cet exemplaire est complet.

172



Dans I'introduction de Le Réel de utopie, essai sur le politique au XIXe siecle (1998),
I’historienne Michele Riot-Sarcey dénonce les travers de ce qu’elle appelle I’« histoire
continue » : « La, le sens de I'histoire se dessine a travers la signification donnée de
I’'événement aprés-coup: le sens de I’événement apparait dans Dinterprétation de
I’événement suivant. Ainsi, la spécificité de I’événement n’est pas saisie dans son
avenement, mais explicitée par ce qui advient ensuite. Cette forme d’écriture tend a nier
I’événement dans sa singularité, c’est-a-dire comme issu du hasard de I’histoire. » Elle
ajoute un peu plus loin: « L’événement dans sa dimension politique est tout ce qui
surprend, déstabilise le cours normal des choses : une conjoncture impensable dans des
termes traditionnels, au moment de son avénement, et qui est ircéductible au mode de
penser commun, & la doxa. L’objectif de tous ceux dont les intéréts vacillent dans
I’événement sera d’en redéfinir les termes et d’élaborer des successions qui s’enchainent,

des causes aux conséquences, afin d’établir un sens commun et de rétablir 1a doxa. »

Exemples a I’appui, vous commenterez et discuterez cette analyse de Michele Riot-Sarcey

2/2



U.F.R. des Sciences Humaines

P Département d’ Histoire
UNIVERSITE DE BOURGOGNE Ak ROk

LICENCE 2™ année
SESSION 2 - JUIN 2018
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Indications :

Vous proposerez un plan comportant I’introduction et la conclusion totalement
rédigées. Les titres des parties et des sous-parties doivent étre les plus clairs et
pertinents possibles. Soignez les transitions, signalez les idées principales,
mentionnez vos idées d'exemples entre parentheses.

gl (dissertation)

Les usages sociaux du corps

ouU

JEAILD (dissertation)

Vie affective et culture du corps
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L 2, UE 4 1LV2 allemand+

Département d'allemand

SESSION 2: juin 2018

Durée: 1 heure

LV]1l Sciences Humaines

L'utilisation de tout document ou matériel
électronique est strictement interdite

LEXTQUE:
TRADUCTION:

TOTAL:

NOTE DEFINITIVE:

APPRECIATION:

Contenu:

40 points
20 points

/ 60

/ 20



LEXTQUE:

Donnez les équivalents francais
expressions suivants:

ins Ziel kommen:

ins Ohr flistern:

umarmen:

fest an sich driicken:

die Grundschullehrerin:

Médnner und Frauen jeden Alters:

eineinhalb Stunden:

des

mots

et



das harte Training:

lachelnd:

die Begleiter verlassen die Startbahn:

der Stfassenrand:

vor Freude strahlen:

apathisch vor Aufregung sein:

sich in Bewegung setzen:

Tranen steigen ihr in die Augen:

entdecken:



das Fitnessprogramm:

der hektische Alltag:

die Herausforderung:

sich etwas beweisen:

die persénliche Leistung:

berholen:

die Zielgerade:

die Arme hoch reifen:

geschafft!



das soziale Ritual:

sich vergleichen wollen mit:

verantwortlich fiir:

scheitern:

das Opfer:

der Frust:

eine Bilanz ziehen:

stolz auf:

treu:



der Kerl:

die Kleinstadt:

der Nachtwachter:

eine Gartenlehre machen:

das Umweltamt:

beschimpfen als:



TRADUCTION:

Traduisez le passage suivant en francais:

TEXTE:

Viele Chatter nutzen ihr virtuelles Hobby, um
spielerisch in verschiedene Rollen zu schliipfen. Denn
das Internet ist die beste Bithne, die man sich filir
diese Art Theater denken kann. Im wirklichen Leben
stopt du schnell an deine Grenzen, wenn du
ausprobieren méchtest, wie viel andere dir glauben.

TRADUCTION:

Ecrivez une ligne sur deux, svp!
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Christmas 1914

In the lead up to Christmas 1914, there were several peace initiatives. The Open Christmas Letter was a
public message for peace addressed "To the Women of Germany and Austria", signed by a group of 101
British women suffragettes at the end of 1914 as the first Christmas of World War I approached. Pope
Benedict XV, on 7 December 1914, had begged for an official truce between the warring governments.He
asked "that the guns may fall silent at least upon the night the angels sang." This attempt was officially
rebuffed.

Truces between British and German units can be dated to early November 1914, The proximity of trench
lines made it easy for soldiers to shout greetings to each other, and this may have been the most common
method of arranging informal truces during 1914. Men would frequently exchange news or greetings,
helped by a common language; many German soldiers had lived in England, particularly London, and
were familiar with the language and the culture. Several British soldiers recorded instances of Germans
asking about news from the football leagues, while other conversations could be as banal as discussions
of the weather or as plaintive as messages for a sweetheart. One unusual phenomenon that grew in
intensity was music; in peaceful sectors, it was not uncommon for units to sing in the evenings,
sometimes deliberately with an eye towards entertaining or gently taunting their opposite numbers. This
shaded gently into more festive activity; in early December, Sir Edward Hulse of the Scots Guards wrote
that he was planning to organise a concert party for Christmas Day, which would "give the enemy every
conceivable form of song in harmony” in response to frequent choruses of Deutschland Uber Alles.

Roughly 100,000 British and German troops were involved in the unofficial cessations of hostility along
the Western Front. The first truce started on Christmas Eve 1914, when German troops decorated the arca
around their trenches in the region of Ypres, Belgium, where Capt. Bruce Baimsfather described the
truce.

The Germans placed candles on their trenches and on Christmas trees, then continued the celebration by
singing Christmas carols. The British responded by singing carols of their own. The two sides continued
by shouting Christmas greetings to each other. Soon thereafter, there were excursions across No Man's
Land, where small gifts were exchanged, such as food, tobacco and alcohol, and souvenirs such as
buttons and hats. The artillery in the region fell silent. The truce also allowed a breathing spell where
recently killed soldiers could be brought back behind their lines by burial parties. Joint services were
held. In many sectors, the truce lasted through Christmas night, continuing until New Year's Day in
others.

Bruce Bairnsfather, who served throughout the war, wrote: I wouldn't have missed that unique and weird
Christmas Day for anything.... I spotted a German officer, some sort of lieutenant I should think, and
being a bit of a collector, I intimated to him that I had taken a fancy to some of his bustons.... I brought
out my wire clippers and, with a few deft snips, removed a couple of his buttons and put them in my
pocket. I then gave him two of mine in exchange.... The last I saw was one of my machine gunners, who
was a bit of an amateur hairdresser in civil life, cutting the unnaturally long hair of a docile Boche, who
was patiently kneeling on the ground whilst the automatic clippers crept up the back of his neck.

Future nature writer Henry Williamson, then a nineteen-year-old private in the London Rifle Brigade,
wrote to his mother on Boxing Day: Dear Mother, I am writing from the trenches. It is 11 o'clock in the
morning. Beside me is a coke fire, opposite me a 'dug-out' (wet) with straw in it. The ground is sloppy in
the actual trench, but frozen elsewhere. In my mouth is a pipe presented by the Princess Mary. In the pipe
is tobacco. Of course, you say. But wait. In the pipe is German tobacco. Haha, you say, from a prisoner
or found in a captured trench. Oh dear, no! From a German soldier. Yes a live German soldier from his
own trench. Yesterday the British & Germans met & shook hands in the Ground behwveen the trenches, &
exchanged souvenirs, & shook hands. Yes, all day Xmas day, & as I write. Marvellous, isn't it?
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UNDERSTANDING THE TEXT

Answer the following questions /5

1)

2)

3)

4)

3

The catholic religious authorities officially asked for a ceasefire for Christmas and were granted
their request. (true or false : quote the text to justify your answer)

British and German soldiers could not understand each other because they did not speak the same
language. (true or false : quote the text Lo justify your answer)

List 2 things the German soldiers did to try and give the trenches a festive, christmassy
atmosphere.

The ceasefire was also a good opportunity to organise the funerals of the dead soldiers in each
camp. (true or false : quote the text to justify your answer)

Using Capt. Bruce Bairnsfather’s testimony give 2 examples of human exchanges between
enemies on that particular day.

TRANSLATION

Translate the following passage into French /3

The Germans placed candles on their trenches and on Christmas trees, then continued the celebration by
singing Christmas carols. The British responded by singing carols of their own. The two sides continued
by shouting Christmas greetings fo each other. Soon thereafter, there were excursions across No Man's
Land, where small gifts were exchanged, such as food, tobacco and alcohol, and souvenirs such as
buttons and hats. The artillery in the region fell silent.

VOCABULARY (studied in class)

Translate the following vocabulary into English /2
French term English term French term English term
Les victimes (d’un conflit) Un poilu
Etre blessé Se battre
Gagner la gnerre Un obus
Une tranchée mourir
GRAMMAR
I) Complete the sentences with the appropriate linkword /3
1) e, we left really early in the morning we missed our train.
2) e his sister who loves travelling he prefers staying at home.
3) He suffers form insomnia and only sleeps a few hours a night. ... he is always
focused and active in his job.
4Y e, your help I finished my task really early.
5) Youcan watch TV in my room .......c.covernene you don’t make too much noise.
6) Iwonder..................... he will come or not.
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II) Turn these sentences into passive sentences /12

1} He gave me chocolates for my birthday.

2) He will send a text message to say he is safely home.
3) She is watering the garden.

4} I had not closed the window properly.

EXPRESSION

Describe and comment upon the following picture (150 words minimum) /5

414
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L. EXPRESSION ECRITE (20 POINTS)

~> Elija uno de los siguientes temas propuestos ¥ redacte un comentario en el que deberd incluir
toda la informacién que conozca sobre el tema asi como su opinién personal.

Temas: Homofobia//Las telenovelas

Se valorara la riqueza del léxico, la estructura gramatical y el uso correcto de los tiempos verbales
(250 palabras).
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1. LEXIQUE (/ 40)

Consigne : donnez les équivalents francais des mots et expressions suivants.

- der RUNAIUNK o o

- inder Frithe des 1. September 1939 1 ... i

- die Grenze nach Polen GIbersChreiten & ...
mder WIHAETS AN © oo e
- der Kriegsaushruch 1 ..o oo e
- anden Sieg glauben @ ... e

= der LUBTKIICE 1 oo e e
- GOrngs VerspreChUNZEn @ . ...ttt e eeeaen e
- der Riistungsstand Deutschlands : ...................oooo
- S Millionen Soldaten €INzZiEhen & ...t e
- diedeutsche Luttwatle 1 . .o e e e,
- A1 PanzerdiVISION & oo,
e VerDand & oo
- die Vorrite an RohStOf e
- die AUfTUSIUNE & e
= der BHEZKIIEZ ¢ oo

2/6
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s DI O & o e

- oder ANt 1 e
-~ Das Verkehrsnetz [ahmlegen @ .........co.ocoviiiiiiiiiiiee e
- die Panzerverbinde © ...
- dieGegner eInkKesseln @ ...,
-~ die Hauptstadt Warschau einschliePen @ ...........c.ccooiiviiiiiiii e
- Polen zur Kapitulation ZWINZen & .........c..oiiiiiiii e
=10 Ostpolen eINIUCKEN & ....oiiiiiiiiii e
- der Teilungsplan @ ... e e
- zubestehen authBren ..o
- Provinzen abtreten an @ ...
- demReich angliedern @ ..........c.ooiiiiiii e
- die Reichsgrenze nach Osten vorschieben @ ...
= VEIITEIDEI © Lo
- d1e VOIKSACUISCHEN & ...
- zum Arbeitseinsatz nach Deutschland bringen @ ...
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- in Konzentrationslager SPEITEN . ...........coviiiiiie ittt

e 1 £110) 6 (<) 1 R U USSP U PSPPSRI
- das Herrenvolk @ oo,
- BFrondienste IEISIEN 1 ... .
- die Morde an jiidischen EInWORNEIN : .......oooiiiiiiiiiic e
- SiCh VErWeigern, ... ZU ... & s
- einer Gebietsabtretung ZUSHIMMEN : ........veiiiiiiii i
- den Sowjets Militdrstiitzpunkte einrdumen © ............ccoooiiiiiiiiinee e

II. TRADUCTION (/30)

VERSION (/ 20)

Consigne: traduisez le passage suivant en francais.

Zogernd befahl Hitler, eine Landung in England vorzubereiten.
Bei der Schwidche der deutschen Marine hing ein Erfolg des
Unternehmens (-—--) wvon der Erringung der Luftherrschaft {iber
dem Kanal und Sidengland ab. Die Luftwaffe steigerte deshalb im
August 1940 ihre Angriffe auf die britische 1Insel, es begann
die "Luftschlacht iber England®". Die Luftherrschaft wurde aber
nicht errungen: In zwel Monaten verlcoren die deutschen
Geschwader mehr als die Hdlfte der einsatzbereiten Flugzeuge.

©® Zeit und Menschen, Neue Ausgabe B, Band 4, Schéningh-
Schroedel, S. 115-114.
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............................................................................................................................
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...........................................................................................................................

...........................................................................................................................

...........................................................................................................................

Consigne: traduisez les phrases suivantes en allemand.

1) La Grande-Bretagne et la France avalent regardé sans réagir
l'attaque allemande menée contre la Pologne.

.......................................................................................................................
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2) Les puissances occidentales croyaient ne pas étre
suffisamment puissantes pour contre-attaquer.

III. GRAMMAIRE (/ 10)

Consigne générale : transposez les phrases au passif.

Attention au respect des temps ! Attention aux verbes forts !

1) Die Einsatzgruppen vernichteten die Jjiidische Bevdlkerung im
Osten.

R O OO T O PO O TP
2) Die sowjetischen Truppen werden die Brilicke sprengen.

B e ittt e ettt et e e eeee e bt eaeeeeeeeeeaath b e e e e e e et e rannnte e e e
3) bie franzdsische Regierung hat die Homoehe zugelassen.

L T U U SRR UTOUUPPUPRUURR
4} Der Arzt untersuchte den Basketspieler.

PSRRI
5) Die Krankenschwester brachte das Mittagessen.

R O U TR PRPTRPP
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1. Fill in the blanks with the appropriate word from the list : golden / issue /
threat / disagreements / era / growing / pressing / colonisation / growth /
plots / trades / leading / settlement / defeat / seas / heir / overseas / torn
apart / throne / spanned

The reign of Elizabeth T .................... the years 1558 to 1603. Her lengthy reign is
considered by many tobea .................... age. In the Elizabethan era, England and the
wider world saw much change. Elizabeth’s England saw the Religious ..................... ,
challenges to it and the ongoing Protestant Reformation. Relationships with other major
powers dominate histories of Elizabethan England. The famous .................. of the
Spanish Armada being an example of ...................... English dominance of the
....... cveeeweeno. . Elizabeth’s reign saw conflict, victory, discovery, wealth and the
beginnings of ..................ol .

The Elizabethan ............... began with her accession to the ............... on the 17th
November 1588. Elizabeth inherited a government that was financially exhausted and a
CoOUNtry .....oooviiiiiiniinnn. by religious divides. With religion causing war
.................... and ......................., revolts and general disruption at home, it was
clear that an early priority would be establishing a strong government and tackling
religlous ... However, Elizabeth’s Era began with foreign affairs as a
concern as well. The voyagers of discovery were exploring the new world. A variety of
....................... , including that of slaves, was growing in importance. These brought
economic and diplomatic clashes with other ..................... powers. With Elizabeth
taking the throne, England became Protestant once more and combined with her sisters
marriage to the King of Spainmade the ....................... of war a very real one. The
...................... of international trade saw more families moving into towns, cities and
ports. At the same time, the country faced a poverty ................ and the growth of arts,
culture, literature and interest in science. As her reign progressed, her lack of marriage and
subsequent lack of a suitable ............. to the throne became amore ........................

issue.
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2. Put the verb in brackets in the correct form {(VB+ING, TO+VB, etc.), tense
or voice (active or passive).

Henry VIII ...l (be) an ordinary king in most respects. For over a
decade he ... (leave) politics mostly to his first minister Cardinal
Wolsey, and England ...................l (rule) on Catholic principles. The

country's importance on the European scene declined in proportion to the rise of the Holy
Roman Emperor Charles V, who ......................... (rule) from Spain to the
Netherlands, across Germany to Austria, into Italy south to Naples, and to South America.
The situation changed in 1527 when Henry decided to divorce his wife Catherine, who
.......................... (have) several stillbirths and early child deaths. Divorce was not an
option for Catholics, so Henry appealed to the pope to have his marriage
......................... (annul), ................... (argue) that he ........................ (live) in
sin for years since Catherine was his brother's widow. To marry one's brother's widow was
indeed against biblical teaching, but the pope, who was more within reach of the powers of
Charles V than the power of Henry VIII, proved reluctant ......................... (agree) to
the annulment. The fact that Henry ....................... (receive + previously) papal
consent ..............ooent. (marry) his brother's widow was of course not helping his case.
In 1532, after five years of indecision, Henry concluded that the only way to a divorce was
through separation of the English church from Rome. He created the Church of England as
a religious department of the state with the king as its Head. The new archbishop of the

new church declared Henry's marriage annulled, and Henry married Anne Boleyn in 1533.

Henry ..o, (find) it difficult to define the religious content of a church that
.............................. (create) solely .................... (allow) him a second marriage.
Ten years earlier, in 1521, he ................oo (write) a strong attack on Luther

through his book Assertio septem sacramentorum adversus Martinum Lutherum, for which
the pope .oovvviiiiiiii e, (give) him the title "Defender of the Faith." In 1533 he
............................... (excommunicate), and his Church of England looked very much
like Protestant reformation. In the end Henry devised an amalgam of Catholic tradition -
such as the celibacy of priests - with the Protestant teaching that salvation can be found
through faith without the help of priests. More serious were his matrimonial problems.
Queen Anne (the mother of Queen Elizabeth I) ............................ (fail) to produce
the male heir, so in 1536 she ...t (accuse) of adultery and
executed, along with other members of the court, to make way for Jane Seymour, who
PP (bear) Henry his son Edward in 1537 but died in childbirth.
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3. Sum up the text below in French to one fourth {1/4)

For all the glories of hindsight, there are many ironies in this unlikely turn of events. The
prevailing mood among historians has been to regard the translation of England to
Protestantism as largely accidental, and certainly grudging. If England became a Protestant
country, it is argued, it did so largely at the behest of its rulers and against its better
judgement. If this was so, the transformation was indeed profound, for by the end of the
century England and Scotland were rightly regarded as the cornerstones of Protestant
Europe.

The faith would become so deeply ingrained that in the seventeenth century both nations
would defend their religious affinity with a passion that verged on bigotry. Yet the
adoption of Protestantism had been, by the standards of the turmoil that had gripped much
of Europe in this period, remarkably smooth. England in the sixteenth century, was a land
of contrasts. Much less urban than either Germany or the Netherlands, it nevertheless
possessed a thrivin international trade centre in London and in Oxford and Cambridge, two
universities of outstanding reputation. The universities, in fact, would play a significant
role in the early campaigns against Luther. Henry VIII turned to their finest theologians
for arguments allowing him to enter the lists against the growing threat of Lutheran
heresy. This initiative would earn him from a grateful Pope the coveted title, Defender of
the Faith. The progress of the Reformation in England was closely bound up with Henry's
personal affairs. His increasing desperation to secure release from his marriage to
Catherine of Aragon forced him to contemplate radical steps that went very much against
the grain of his own instinctive theological conservatism. In this respect the Reformation
in England would follow a model much closer to that of Scandinavia than Germany or
Switzerland. Although England, like Bohemia, had its own indigenous mediaeval heresy
in Lollardy, Luther's attack on the church had initially produced little resonance in
England. Luther's works were imported into England at an carly stage, but this may very
often have been for the convenience of conservative theologians who bought them to
refute them, such as Bishop John Fisher and Sir Thomas More.

There is no evidence of any great hostility towards the church...before the Reformation.
All of this changed when Henry made the fateful decision that only drastic action could
extricate him from a marriage that, in the absence of a male heir, now threatened the future
of his dynasty. In rapid succession from 1532, legislation was passed through Parliament
curbing the influence of the papacy in England and appointing the King as Supreme Head
of the Church. Once this and the divorce were achieved, the king moved to take control
over much of the Church's property through the dissolution of the monasteries.

The political nation was, for the most part, obediently compliant rather than enthusiastic.
There is no evidence of any great hostility towards the church and its institutions before
the Reformation; on the contrary, both the English episcopate and parish clergy seem to
have been, by the standards of other European lands, both well-trained and living without
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scandal. Cardinal Wolsey, who fathered an illegitimate son, was very much the exception.
On the other hand, few were prepared to defy the King to defend the threatened
institutions of the old church. Many benefited from the windfall of church property that
followed the confiscation of monastic lands.

As Henry's health failed in the last years of his life it became clear that his own actions
had encouraged the growth of a powerful evangelical party at Court. On his death in 1547
they moved quickly to establish their supremacy in the regency government made
necessary by the youth of the new king, Edward VI (1547-1553). So, the short reign of
Edward VI saw a determined attempt to introduce a full Protestant church polity into
England, modelled on that of the Swiss and German Reformed churches and driven on by
a powerful alliance of Archbishop Cranmer and the Lord Protector, the Duke of Somerset.
In the five years of the king's life, much was achieved: two evangelical Prayer Books, a
new English order of service and the stripping of the remaining Catholic paraphernalia
from the churches. But time was too short to put down roots. On Edward's death in 1553,
the changes were reversed easily by his Catholic half-sister, Mary (1553-1558). Only
Mary's devotion to the papacy (which threatened the continued possession of former
monastic property in the hands of those who had purchased it from the crown), and her
determination to marry her cousin, Philip of Spain, provoked a half-hearted reaction.
English Protestantism was reduced once again to a persecuted remnant; many of its ablest
figures taking refuge abroad, to avoid martyrdom - the fate of those whom remained
behind. English Protestantism was reduced once again to a persecuted remnant...

So, in 1558 Elizabeth acceded to a troubled throne, after a five-year period in which
Catholicism had been re-established in England with little apparent difficulty. Although
the changes of Mary's reign were now reversed once more, Elizabeth and her councillors
were under no illusions that many of her subjects remained obstinately attached to the old
ways. It would be well into the last two decades of Elizabeth's long reign before it could
be said with confidence that Protestantism was the religion of the majority in England. For
the first decades those who opposed the religious policies of the Elizabethan government
could take comfort from the evident insecurity of a regime embodied by a mature,
childless Queen who obstinately refused to marry and whose nearest heir was the Catholic
Mary Queen of Scots. Had Elizabeth died early (as she nearly did in 1563, from smallpox),
England too might have plunged into the same religious c¢ivil war convulsing neighbouring
lands on the Continent. Given this evident insecurity, it was with remarkable confidence
that Elizabeth and her advisors addressed those complicated problems of domestic and
foreign policy arising from a new restoration of Protestantism. The Church of England
would remain, in the words of its Protestant critics, 'but halfly reformed'.

A Parliament gathered to settle religion in 1559 compliantly reinstated the Protestant
Prayer Book of Edward VI. But Elizabeth balked at the introduction of the full Calvinist
Church order urged upon her by foreign theologians and by some of the English exiles
who, having withdrawn to the continent during Mary's reign, now returned to assist the
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new regime. The English church retained Bishops and ecclesiastical vestments, which
many of the hotter Protestants regarded as an unacceptable Popish survival. When in 1566
Elizabeth insisted upon uniformity in clerical attire, a substantial proportion of the English
clergy (up to ten per cent in London) refused to submit and was deprived. Further attempts
to move the Queen to a more perfect Reformation, whether by Parliamentary statute or
subtle pressure from the bench of bishops, proved equally unavailing. The Church of
England would remain, in the words of its Protestant critics, 'but halfly reformed'.
Despairing at the Queen's obstinacy and at the apparent indifference of broad sections of
the population to the call to a godlier lifestyle, evangelicals took refuge in brotherhoods
and congregations that became increasingly detached from the mainstream church. The
frustration of reform measures in the Parliaments of 1571 and 1572 led some into formal
separation. In the latter years of Elizabeth's reign Puritanism gave way to sectarian non-
conformity, and eventually into outright confrontation with the established church. But the
numbers nvolved in such open dissidence were small, the vast majority of the godly
preferring to remain in communion and to seek consolation in voluntary associations
which provided an appropriate context for the puritan lifestyle. And in the main, their
choice was justified, for whatever their disappointment at Elizabeth's lack of godly zeal,
England's general allegiance to the Protestant cause was not in doubt. Even from the
beginning of the reign there were evident proofs of this in an ambitious foreign policy
which led swiftly to confrontation with the leading Catholic powers. By the last quarter of
the century England was destined to play a pivotal role in the survival of Calvinist powers
on the Continent, as they faced the most profound threat to their survival from a resurgent
Catholicism. By the time Elizabeth's long reign came to an end in 1603, English people
had come to esteem their Church. The trials of the last three decades had in a very real
sense secured England's Protestant identity. Through a generation of conflict in which the
enemy had been foreign, Catholic and dangerous, English people had come to identify
their Church and Protestantism, as a cornerstone of their identity. This was not manifested,
necessarily, 1 any very profound grasp of the theological tenets of faith. While English
readers seem to have been avid consumers of catechisms and other cheap volumes of
religious instruction, their clergy, as elsewhere in Europe, continued to lament how
shallow was their grasp of doctrine. Yet the identification could be more subtle and
oblique, but still very real. The Catholic festival year, for instance, had been gradually
superseded by a calendar of new, largely unofficial and profoundly Protestant patriotic
festivals: the defeat of the Armada, Crownation day, the date of Elizabeth's accession. In
1605 they would be joined by 5 November, the date of the discovery of the Gunpowder
Plot, proof, if proof were needed that Catholicism was still considered perfidious, deadly
and deeply un-English. The celebration of Guy Fawkes' day with bonfires and fireworks is
a reminder of how fresh these Reformation controversies remained in the consciousness of
the people for many centuries.
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La paz en Colombia deja a los campesinos de la coca desprotegidos

Por las calles de La Dorada, un pueblito colombiano muy cercano a la frontera con Ecuador, se¢
escuchan menos tiros. El fin de la sangrienta guerra de las FARC y el Gobierno, con los paramilitares
suméndose a sembrar el terror, quita la angustia a los lugarefios de que los vengan a buscar o de que
agarren a un ser querido.

Pero en esta regidn, que pertenece al castigado departamento de Putumayo, persiste un negocio
que financié en su dia a los guerrilleros: el narcotrifico. Las tiendas de telefonia celular, los pequeiios
supermercados y almacenes sobreviven porque los campesinos llenan un poco sus bolsillos con el cultivo
de coca. "Acd a nadie le gusta sembrarla”, dice Emilse Diaz, una vecina de cuerpo robusto tostado por el
sol de 41 afios que lidera el movimiento de los agricultores en la zona. ";Pero sabe? no nos quedé otra
opcién”.

Nunca ha habido tantas plantaciones ilicitas en el pais. Ni siquiera en la época de Pablo Escobar,
en la que sus hombres contaban con una pista de aterrizaje privada en Putumayo, donde se concentra una
gran produccién, y se movian a sus anchas. Segiin, la Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el
Delito (UNODC), hoy Colombia produce mas que Perd y Bolivia juntos. La paz, camino de cumplir un
afio, no evitd un boom de los campos de coca del 52% en 2016, tras casi una década de descenso. En doce
meses se pasé de las 96.000 hectdreas a las 146.000. Pero es que aquf las realidades son complejas.

Los campos se esconden en las montafias. El marido de Emilse se levanta todos los dias a las
cinco de la mafiana, coge la moto y conduce media hora hasta la frondosidad. Poseen tres hectireas que
siembran. Dos las dedican a pldtano, yuca y pimienta. Una, a la coca, la que de verdad les da de comer.

Tienen suerte de estar a 30 minutos y de contar con una casita en La Dorada. La mayoria de la
poblacién esta dispersa en veredas, villas de no mds de 30 o 40 hogares, a una hora y media o dos de la
cabecera municipal en bote, por un caudaloso 1io, o en coche tras hacer el primer trozo a pie. A esas
casas, a las que muchas iluminan velas, llegd la mata de la coca a mediados de los 80. Sigue faltando
conexién con buenas vias, agua potable y energia que dure mas de seis horas. Bolivar Quiroz, que vive
con su esposa y tres hijos en una de esas veredas, se rie cuando le preguntan si cultivar coca es una
eleccién.

Se sienten marginados, un poco titeres de trapo. Durante el conflicto, las FARC tomaron el control
del territorio, reunieron a los habitantes y explicaron las normas. Prohibido chismosear, advertir de su
presencia al ejército y vender la coca a quienes no fueran compradores concertados por la guerrilla. La
droga tampoco se la dejaban consumir. {...] Si desobedecian a las reglas, recibfan un aviso. Si reincidian,
el disparo.

Luego llegaron "los que irrumpian en moto, con las camisas por fuera”, comentan, y esos, los
paramilitares, optaron directamente por descuartizar. "Entraban en los bares de La Dorada y disparaban
sin mirar. Iban a las veredas y si vefan a una muchacha bonita fa cogian para ellos. Sacaban a la gente de
sus casas en la noche y acuchillaban si crefan que alguien habfa ayudado a la guerrilla”, me explica por
teléfono Mauricio Rodriguez, representante de la Fundacién Sur Progreso, no gubernamental, que trata
de impulsar otros proyectos agricolas.

El Gobierno quicre subsanar ahora el error de haber dejado abandonados a los campesinos sin la
posibilidad de otra economia que no pase por la coca. Se han dado cuenta también de que fue imitil
rociarles desde los cielos con veneno.

Durante diecisiete afios, hasta 2015, llovié glifosato. El Gobierno de Colombia, con los diez mil
millones de délares dados por Estados Unidos, empleaba aviones que tiraban el téxico para erradicar las
plantaciones de coca. Hace dos afios 1a ONU prohibié el uso de la sustancia por asociarse con el cdncer y
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el gobierno dejé un método que destrozaba sin criterio todos los cultivos. A Emilse le arruinaron sus
hectireas de pimienta y yuca y le provocaron quemaduras al caerle una fumigacién encima.

Con el boom de 2016 de la coca, la administracion de Donald Trump presiona para que vuelvan
las aspersiones aéreas. La gran parte de la mercancia termina en EEUU y los bajos precios han provocado
que la cocaina vuelva a estar en alza, segin informa ¢l Washington Post. Pero a ¢sa estrategia se le dio
carpetazo hace cuatro meses cuando el Tribunal Supremo de Colombia ratificd la prohibicién. Dijo que
ya basta.

"Las FARC y el Gobierno firmaron por una transformacién desde la raiz. Se recogié en
¢l Acuerdo de Paz una sustitucion hacia cultivos legales en todo el pais. Se les dard dinero durante un afio
para que cubran sus gastos hasta que recojan la siembra y otra cantidad para cosechadores, mano de
obra...", expresa Harold Mora, secretario de Agricultura de Putumayo. "La gente quiere un cambio”.

Lo quiere. En La Dorada y los alrededores saben que no trae nada bueno. Ya hay una nueva banda
criminal que controla el narcotréfico tras el vacfo que dejé la guerrilla. Hay nuevos muertos. Pero
desconfian y temen que ¢l gobierno no cumpla su palabra [...].

No hace falta habitar una regién remota para salir del paso plantando la mata. Con una o dos
hectireas de coca se saca nnos sicte millones de pesos colombianos cada tres meses. Unos 600 euros al
mes y "con eso tiras", dice Javier Amaya, que vive en el departamento de Sur Bolivar, ubicado al norte
del pais. Lo hace como extra a lo que gana ordefiando vacas porque su hija va la Universidad y lo repite
orgulloso: "Mi hija va a la Universidad". El dinero prometido por el Gobierno para la sustitucién durante
un afio se fijé en un millén de pesos al mes, 300 euros, una suma que critican porque con esa cantidad la
vida se hace mds precaria.

"Durante un afio la gente se tendrd que mantener, pagar la comida, su ropa, medicamentos o
estudios de sus hijos con 300 euros mensuales. No da”, sefiala Amaya.

La transicién hacia cultivos licitos no es que vaya a ser una eleccién. La administracién prevé
erradicar 100.000 hectdreas de coca cada afio, la mitad con programas de transicién para los agricultores,
la ofra mitad de manera forzada y sin alternativas. El plan solo cubrira a 50.000 familias cuando el propio
gobierno calcula que de la coca depende mis de 82.000.

Astrid Otal, Playground Magazine, lero de septiembre de 2017

Vocabulario :

Sembrar : semer

Lugarefio : villageois, riverain

Castigado : qui a beaucoup souffert

Un almacen : une €picerie, un petit magasin
Los bolsillos : les poches

A sus anchas : 4 1’aise, sans aucun probléme
Esconderse : se cacher

La frondosidad : le ceeur de la forét

El platano : la banane

La pimienta : le poivre

Veredas : lieux-dits, petits villages

Rociar : arroser, asperger

Prohibir : interdire

Una quemadura : une briilure

LLa mercancia : la marchandise

Estar en alza : étre en hausse

Dar carpetezo : mettre un point final

La raiz : la racine

un hogar : un foyer, une maison

un bote : un bateau

una vela : une bougie

faltar : manquer

una eleccidn : un choix

marginado : exclu, marginalisé
chismosear : dénoncer, parler, balancer
un aviso : un avertissement

un disparo : un coup de feu, une balle
descuartizar : massacrer

subsanar : réparer, arranger, remédier a
ordefiar : traire

orgulloso : fier

cosechar : récolter

el vacio : le vide

temer : craindre

remoto : lointain, éloigné

la mata : le plant (sous entendu : de coca)
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Exercice 1 : Verdadero o falso (10 pts)

Justifica tu respuesta citando el texto.

1. A los agricultores de L.a Dorada, les gusta cultivar coca.

2. Desde el final de la guerra con las FARC, estd declinando ¢l cultivo de la coca.
3. [El departamento de Putumayo fue uno de los que mas sufrié durante la guerra.
4. La coca se cultiva en las llanuras colombianas.

5. Los campesinos viven todos juntos en el pueblo de La Dorada.

6. Desde un par de afios, los campesinos tienen electricidad en sus casas.

7. Los paramilitares liberaron a los campesinos de las FARC.

8. El gobierno colombiano respeta hoy la prohibicién del glifosato, a pesar de las presiones
norteamericanas.

9. Hoy en dia, la regién de Putumayo estd totalmente pacificada.

10. Todos los agricultores que cultivan coca se beneficiardn del plan de transicion.

Exercice 2 : Comprension textual (10 pts)

Contesta con tus propias palabras apoydndote en el texto, pero sin citarlo textualmente

1. ¢Por qué los agricultores de la zona siguen plantando coca ?

2. ;Quiénes gestionaron ¢l trafico de coca en la regién hasta la fecha ?

3. (Por qué se sienten marginados los campesinos ?

4. Explica con tus propias palabras las reglas que las FARC habian impuesto a los campesinos.
5. ;Cémo el gobiemo pretende llevar la transicién hacia una agricultura legal ?
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1. GRAMMATICA: Completare con gli articoli determinativi adatti. ( ___/5)

Esempio: _la ragazza.

1. italiano 2. biblioteche 3. treno 4. studenti
5. libri

2. GRAMMATICA: Completare con gli articoli indeterminativiadatti. ( __ /5)

Esempio : __una  ragazza.

1. museo 2. pittori 3. amico 4. ora

5. studente

3. GRAMMATICA. Completare con il presente indicativo. (__ /10)

Esempio : Mario studia (studiare) storia dell’arte.

1. Quando (voi - studiare) 1l Rinascimento?

2. Non (lei - finire) I’esercizio?

3. Signora, (Lei - partire) per 1’Italia?

4. Qggi Carlo (lui - andare) al museo.

5. Cosa (loro - fare) alla festa?

6. (noi — adorare) questo scultore!

7. Enrica, non (tu - andare) questa sera?

8. (loro — leggere) il libro su Michelangelo.

9. Quando (noi — cominciare} a studiare per 1’esame?
10. Come (tu — stare) oggi?

4. GRAMMATICA Completare con il presente indicativo dei seguenti
verbi riflessivi. ( __/5)

Esempio : Mario si veste (vestirsi) sempre bene.

1. (lui — chiamarsi) Angelo.

2. A cheora (tu - alzars1)?

2/5
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3. Lasera (noi - rilassarsi : se détendre) davanti alla televisione.

4. (vol - svegliarsi) sempre presto.

5. lragazzi (vestirsi).

5. GRAMMATICA : Completare con la forma corretta al singolare o al
plurale. (___/5)

JAIME : « mi piace » o « mi piacciono » 7

I’ arte.

le opere di Raffaello.

1 film italiani.

gli spaghetti.

A

questa scultura.

6. GRAMMATICA: Completare con le seguenti preposizioni semplici: A,
IN, DL, DA. (___/10)

Esempio: Marco abita _a Roma.

1. Abitiamo Palermo Sicilia. 2. Carmen vive Italia. 3.
Pierre vive Digione. 4. Marie & francese e viene Parigi. 5. Marco ¢
italiano Firenze. 6. Aldo mangia mezzogiormno. 7. Oggi resto

casa. 8. Studia italiano due anni. 9. Vuoi bere qualcosa? Una tazza te?

10. Questa ¢ una scultura Michelangelo.

7. IL LESSICO: Scrivere l1a traduzione italiana corrispondente. (__ /14)

Esempio: étudier : studiare

1. tableau

. épinards

2
3. rouge
4

. poulet
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5. cuisiner

6. se promener:

7. voiture

8. COMPRENSIONE. Leggere il dialogo ¢ rispondere alle domande. (___/16)

Marine é una ragazza francese in Erasmus in Italia.
Dialogo :

O Allora Marine, come ti trovi qui a Firenze?

O Bene, mi piace lo stile di vita italiano.

O E cosa fai di bello ?

O Da circa un mese lavoro part-time in un bar in centro, faccio la cameriera.
O E quanti giorni lavori alla settimana ?

O Lavoro tre sere alla settimana e qualche volta il pomeriggio. E un po’ duro, ma cosi
posso pagare |’affitto [f7. le loyer] ¢ continuare gli studi.

O E come fai a seguire le lezioni all’universita ?

O Le lezioni sono quasi sempre di mattina e generalmente non ho problemi a
frequentare [fr. suivre les cours avec assiduité]. Quando ho lezione il pomeriggio,
prima vado all’universita e poi vado al lavoro. Per fortuna la facolta di Storia non €
lontana dal bar.

Domande:

1. Che lavore fa Marine?

2. Marine lavora ogni giorno?

3. Anche se lavora, Marine riesce a frequentare le lezioni all’universita?

4. Che cosa studia Marine?

415
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9. ESPRESSIONE SCRITTA - REDAZIONE (minimum 5 lignes). (____ /30)

Scegliere (choisir) un soggetto:

A. Presentarsi (nome, eta, nazionalita, studi, lavoro, interessi ....)

B. Cosa fai di solito il fine settimana?

......................................................................................................................................................................
.........................................................................................................................................................................
.......................................................................................................................................................................
.........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................

Note: /20 /100
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1. GRAMMATICA - DAL SINGOLARE AL PLURALE. Mettez au
pluriel les expressions suivantes. (__ /30)

. lo studente italiano

. una citti antica

. un’arancia matura

. orologio nuovo

. Un amico simpatico

.un film tedesco

=~ N R W N

. Una pizza buonissima

8. 1l colore vivo

9. una barra fresca

10. un problema complesso

2. GRAMMATICA - PASSATO PROSSIMO: Complétez avec le passé
composé. (___/20)

Ex: Anna ha studiato (studiare) storia all’ universita.

1. Ragazze, quando (voi, au féminin — arrivare)?
2. (loro — chiedere) aiuto all’insegnante.

3. Maria (lei — andare) al cinema.

4. Paolo non (lui — bere) niente.

5. (vo1 — avere) molti problemi?

6 (io — fare) molto sport negli ultimi mesi.

7 (noi — essere) in Grecia.

8. (tu — vestirsi) pesante? Oggi fa molto freddo.
9 (lui — leggere) un libro interessante!

10. Gli gnocchi, Ii (voi - comprare)?

2/6
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3.

N° étudiant :

GRAMMATICA - IMPERFETTO: Complétez avec 'imparfait. (___ /20)

Ex: Mario studiava (studiare) molto.

1. Non (lei — tornare) mai a casa per le feste,

2. Marco (lui — mettersi) sempre i jeans.

3. Non {noi — bere) mai alcolici.

4. Ragazze, (voi — viaggiare) molto allora?

5. Giovanni, non lo (loro — conoscere) ancora.

6. A che ora (tu — finire) la scuola?

7. (lei — partire) sempre per la Sicilia in agosto.
8. Signora, (Lei — fare) I’infermiera?

9. (io - dire) sempre la verita.

10. (tu — giocare) spesso da solo da bambino?

GRAMMATICA - CONDIZIONALE PRESENTE: Complétez avec le
conditionnel présent. (__ /20)

Ex: Adesso prenderei (io - prendere) volentieri un caffe.

I. In caso di bisogno, non mi (tu — chiamare) 7

2. Quest’estate (noi — partire) volentieri!

3. (loro — avere) davvero bisogno di una vacanza!

4. Cosa (lei — dire) la mamma?

5. (o — cantare) volentieri in questo gruppo!

6. Come (vo1 — vestirsi) in questa occasione?

7. Tu (tu — mettersi) questa camicia?

8. Anna (lei — potere) darmi una mano!

9. (loro — dovere} pensare prima di parlare!

10. Con questo caldo (noi — bere) con piacere qualcosa di
fresco!
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5. GRAMMATICA

POSSESSIVI:

Complétez avec les adjectifs

possessifs adaptés. Ajoutez les articles, si cela est nécessaire. (___/20)

1. Ho un gatto.

2. Marina e Paolo hanno un figlio.

3. Mario ha una bici nuova.

gatto € proprio intelligente.

figlio va a scuola.

bici € molto bella.

4. Marta ha una borsetta verde.

5. Voi avete due macchine.

6. lo ho molti amici.

7. Abbiamo molti problemi.

8. Ho una sorella.

borsetta € verde.

macchine sono nuove.

amici sono sempre di buon umore.

problemi sono piuttosto seri.

9. Tu hai un fratello pit piccolo.

10. Tu hai due fratelli.

6. COMUNICARE - LESSICO: Traduisez les mots suivants en italien. (__ /26)

1. salade

sorella & simpatica.

fratellino si chiama Aldo.

fratelli sono molto bravi a scuola.

8. addition

2. huile

9. théatre

3. fromage

4. ceufs

10. repasser

11. acheter

5. pot

12. rendez-vous

6. farine

13. chanteur

7. viande

7. COMUNICARE - COMPRENSIONE: Lisez le texte et répondez aux

questions. (___ /24)

N° étudiant :
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UNA BRUTTA GIORNATA

Cara Paola,
nella tua ultima mail mi scrivi delle brutte disavventure che ti sono capitate durante il tuo viaggio
a Londra. Ti assicuro che non sei la sola a cui succedono certe cose. Ti racconto cosa mi &
SUCCEsSO Proprio ieri.
Mia figlia doveva partire per il campeggio ¢ io dovevo accompagnarla alla stazione in macchina.
Quando siamo partite, la piccola si & resa conto di aver dimenticato la borsa a casa e siamo
tornate indietro. Ho parcheggiato in seconda fila [fr. en double file] e siamo salite per prendere la
borsa. Quando siamo ritornate in macchina ho trovato una sorpresa: una bella multa [fr.
contravention]. Comunque siamo ripartite per la stazione e per fare prima ho deciso di passare
per il centro. Invece siamo rimaste bloccate nel traffico in piazza Trieste. Insomma siamo arrivate
in ritardo, mia figlia ha perso il treno e non & potuta partire. Mentre tornavo a casa con la piccola
in lacrime ffr. en larmes], il motore si & spento e la macchina non ¢ piti andata avanti. Ho trovato
un meccanico nel quartiere e ho lasciato la macchina in officina [fr. garage]. Siamo andate a
prendere I’antobus. Quando sono scesa vicino a casa, volevo fare la spesa, ma in autobus mi
avevano rubato [rubare: voler] il portafoglio ffr. le porte-monnaie]! Cosi la mattinata & finita dai
carabinieri!
Che brutta giornata! Comunque finché i problemi sono questi, possiamo riderci sopra e stare
allegre!

Un abbraccio ¢ a presto,

Marta

Rispondi alle sepuenti domande:

1. Paola non ha avuto problemi a Londra.

2. La figlia di Marta non voleva andare in campeggio.
3. Marta ha trovato una multa sulla sua macchina.

4. Marta ha avuto problemi con il traffico.

5. Qualcuno in autobus ha rubato a Marta la borsa.

goooOooo<
gooOooog™

6. Marta & molto triste per 1a brutta giornata che ha avuto.

5/6
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8. COMUNICARE ~ REDAZIONE (minimum 8 lignes): Choisissez un
des trois sujets suivants. (___/40)

1. Racconta un film visto di recente.

2. Racconta un viaggio all’estero.
3. Che tipo di bambino eri e cosa facevi da piccolo?

.........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................

.........................................................................................................................................................................

Note: /20
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I/ Traduction d’expressions et de formes verbales (10 points)

1. «de nombreux habitants » au génitf pluriel ;
. «un ami joyeux » a I'accusatif pluriel ;
. « un consul honnéte » 4 I'ablatf pluriel » ;
. «un jardin agréable » 4 'ablatif singulier ;
. «un chef courageux » a 'accusatif pluriel ;

2

3

4

5

6. « nous aurons » ;
7. «nous pouvions » ;
8. «ils ont donné »
9. «tu avais loué » ;

1

0. « tu avais été louée ».

Notes : 1. multr, -ae, -a : « nombreux » ; incola, -ae, m. : « habitant» ; 2. laetus, -a, -um @ «joyeux » ; amicus, -1,
m. : «ami»; 3. bowestus, -a, -um ;. « honnéte » ; consul, consudis, m. : «consul v ; 4. fwcundus, -a, -um
«agréable » ; bortus, i, m. : «jardin » ; 5. fortis, -¢ : « courageux » ; duse, ducis, m. : « chef» ; 6. babeo, -es,
-ore, -ui, -ftum: «avolt»; 7. possum, -les, posse, potwi: «pouvoir»; 8. do, das, dare, dedi, datum .
« donner » ; 9. et 10. Jando, -as, -are, -aui, -atum.

I1/ Version (10 points)
Niy Latin II
Les origines de la guerre de Troie

1. Antiquis temporibus, Menelaus® rex cum Helena? uxore iucundam uitam Spartae’® agebat.
2. Fabula tradit Patidem®, Priam#® filium, T'roia® Spartam?® iuisse ibique Menelai' hospitem
fuisse. 3. Cum autem Paris* Helenam? uidit, eam statim amauit. 4. Mulierum enim
pulcherrima erat. 5. Tunc Paris®, amore incensus, eam rapuit et cum Helena® celeriter
Troiam?® rediuit. 6. Menelaus' uero, cuius ira maxima erat, suis amicis nuntiauit Helenam?
raptam esse. 7. Itaque omnes Graeciae’ reges constituerunt cum Troianis® bellum gerere et
Menelao' uxotem reddere. Phrases bonus [8. Tunc naues plutimas parauerunt et in
portum Aulidem® conuenerunt. 9. Classi praerat Agamemnon, Mycenarum' rex, qui
Menelai' frater erat.]

Notes : 1. Menelaus, -, m. : « Ménélas » ; 2. Helena, -ae, £. : « Hélene » ; 3. Sparfa, -ae, f. : « Spatte » ; 4. Paris, -
idis, m. : « Patis » ; 5. Priamns, -¢ - « Priam » ; 6. Troia, -ae, £. : « Troie » ; 7. Graecia, -ae, {. : « Gréce »
8. Troianus, -a, -um - « troyen » 3 9. Aulis, -idis, £ 2 « Aulis » 3 10. Agamemnon, -onis, m. : « Agamemnon
» 3 11. Mycenae, -aram, £. pl. - « Mycénes ».
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Niveau Latin I11
Alexandre et le médecin Philippe

1. Erat inter nobiles Alexandri medicos Philippus, qui regi fidem semper seruauerat'. 2. Is
medicus aegro regi promisit : « Mox salubti medicina® te sanabo. » 3. Alexander magna spe
medicinam exspectabat. 4. Parmenio® autem, fidelis regis amicus, Alexandro sctipserat :
« Iste medicus a Dario, rege Persarum, corruptus est, istius amici medicina uenenum est. »
5. Denique medicus ipse cum poculo, in quo medicinam diluerat, intrauit. 6. Alexandet, a
Parmenione missam epistulam manu tenens, poculum accepit et hausit; tum iussit
Philippum epistulam legere. Phrases bonus [7. Medicus autem dixit : « Salus tua parricidii
crimen diluet. » 8. Tum Alexander Philippo manun portexit et gratias egit®.]

Notes : 1. fidewr seruare + datif : « rester fidéle a» ; 2. medicina, -ae, f.: « médicament » ; 3. Parmenio, -onis:
« Parménion » (courtisan d’Alexandre) ; 4. grafias ago, -is, -ere, egi, actum + dat.: «remercier
quelqu’un ».
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